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Ca.stellà. a.plica.t 
Bons companys de la revista RONSANA! 

Amics tots! 

He cregut convenient, avui, tenint en compie els 
corrents de bii ingüisme que s' imposen per la nostra 
terra, en Noe de fer la meva habitual lligó en la nostra 
liengua vernacla, fer-vos una petita classe de castellà 
aplicat. Naturalment, m'adrego, únicament i exclusiva, 
ais catalana autòctons, perqué «no hagan una como 
un cuévano" o bé «no metan los pies en el cubo». 

Cal parlar bé, «limpio y pelado», i, sobretot, «abrir 
unos o¡os como naranjas» a f i i efecte de «no llegar 
a misas dichas", perqué no ens t i t l l in de "benditos del 
capazo». No es tracta pas de "ir de bólido» n¡ de «ocul-
tar el huevo». Els catalans no volem «beber aceite» ni 
«girar hoja» ni molt menys «huir de estudio». No vo-
lem que quan ens sentin parlar, diguin que «hay para 
alquilar sillas». No. Nosaltres hem de fer els possibies 
i, f ins i tot, els impossibles per tal de no «hacer sa-
lado» o de no «enseñar la cebolla» o bé de no «hacer 
el melocotón». 

No cal dir que trobarem molts «rompecuelios», que 
haurem de «sacarse el sueño de los ojos», i, sovint-
ment, «mirar delgado». Però, ens hem d'esforgar. Lla-
vera, tothom diría que «hacemos un buñuelo» i que ens 
agrada «dar la hojalata». I, aleshores, «Dios nos guarde 
de un ya está hecho». I no hem pas de «reñir por un 
tres y no nada». Ara bé, abana de «llegar a las tres 
piedrecitas», no tenim que ser <ccornudos y pagar la 
bebida» com hem fet durant tants «años y cerraduras», 
ni quedar-nos tan frescos, «como si me llamases Lu-
cía». Ara és qüeatió de «ir a palmos» I de no «beber-
se el entendimiento». 

«De golpe y vuelta», ja comprendreu que no sempre 
hem de «cargar con los barquillos», sino que ha arribat 
el temps de «vernos las orejas». Es ciar que no to t 
será «soplar y hacer ampollas». De tant en tant, pot-
ser haurem de «lanzar alguien a nodriza». Però, men-
trestant, cal fer la «vivo-vivo» i «hacer los ojos gran-
des», perqué no «hagamos un pedo como una bellota». 
I si convé, «mudos y a la ¡aula». 

Ara bé, amIcs, tots, no es tracta pas de «poner ca-
ra de manzanas agrias» ni «cara de tres dioses», per 
molt que «nos silben las orejas» o que to t sembli un 
«órgano de gatos». A l contrari, quan ens vegin, que 
tots diguin de cada un de nosaltres que «hace un gozo 
que enamora». 

Aquells que «tenemos el culo alquilado», aquells 
que dlem que en aquest món «no hay un palmo de 
limpio», en el fons de cor (no ens hem pas d'enga-
nyar) també ens agradarla «revolver las cerezas» com 
també «cortar el bacalao» o bé «vivir con la espalda 
derecha», I, ai més no, «sacar habas de olla» o bé «huir 
de hambre y de faena». 

Perqué ai sempre hem de <'sacar fuego por las mue-
las» o bé hem de deixar t repi t jar el «ojo de piojo» o 
que qualsevol ens «salga con un cirio roto» o be «nos 
haga ver la madrina», francament, ja estem mes que 
t ips que ens pugin «a cuello y cordero» i que la cosa 
cont inui sent un «nido de razones». També ens agra-
darla «mamárnoslas dulces» I no ser tant «del morro 
fuerte». 

Els catalans que aom «despejados como un guisan-
te» i que de to t «sabemos un nido», hem de recordar, 
«entre poco y demasiado», que «músico pagado no ha-
ce buen sonido». Hem d'eatar alerta de no fer una 
«metida de pies» perqué no ens diguin que això son 
«higos de otro cesto». 

Encara que digueu potser que «parezco el culo de 
Jalmito», avui que no hi ha «ropa extendida» i malgrat 
que potser ja us faci «pesar higos», us diré que «la 
madre de los huevos» no es «levantar el campo» ni 
«tocar el dos» com tampoc «ir a esparcir las nubes». 

Malgrat que intueixo que aigú creu que «charlo más 
que diez y seis» o bé «por los descosidos», i si bé 
«es tarde y quiere llover», ua halg de recordar que no 
és qüestió de «envuelve que hace fuerte». Es qüestió 
de «hablar sin embudos» perqué «no perdamos bueyes 
y esquilas». Cal que tots sapiguem «el pan que se da«, 
a f i i efecte de no «tener la cabeza como un tambor* 
i que no hi hagi «una mano de hongos», i, llavors, tin-
gue m «un gozo sin alegría». 

Nosaltres gairebé sempre hem estât uns «sueñator-
tilias». I també moites vegades hem t ingut «un pan en 
el ojo». Però, ara, «ya somos por el trozo» i no podem 
dir alegrement «y un borrego negro con patas rubias*. 
No ens podem posar «algodón flojo» a les orelles «sin 
suelta ni vuelta». A ixò fora «tener un perdigón en el 
ala». 

Encara que hi ha moments de «echar el sombrero ai 
fuego», perqué to t agafa un «color de perro cuando 
huye», no podem «verterla» ni ser unos «cabezas ver-
des» ni «tener las manos agujereadas». Ja compren-
dreu que «ahora le hacen el mango», que no ens agra-
da treballar a «precio hecho» i que tenim «golpes ocul-
tos». 

Avui que ens hem posât de «veintitún botones» per 
tal d'aasistlr a aquest simpatie sopar de germanor, 
hem de procurar «de bello nuevo» que les coses no 
«se hagan malbíen». No vulguem tenir «gorrioncitos 
en la cabeza» ni tampoc «tirar de cinta» ni «tener un 
rey en el cuerpo», perqué aleshores to t això serien 
«ochos y nueves y cartas que no ligan» i faríem «reír 
por los bolsillos» i ens prendrien per una «tocados de 
la seta», o bé ena dir ien que aom uns «sacos de mai 
provecho» i f ins podríem «hacer la muerte de un po-
Huelo». 

«A horas de ahora» ua desit jo a to ts molta sort i 
que pugueu dir que no «enseñaréis el latón» i que no 
sereu cap «cabeza grande». I. amb el temps, tant si 
sou del «puchero» com si no, pugueu proclamar ben 
fort que sou un «pozo de dineros». 

I no vull cansar-vos més. Grec que amb aqüestes 
breus ll içons, quan parleu en castellà no «haréis el 
cocido» ni us «veréis en un hervor» ni fareu 1 efecte 
de «venir del huerto». Jo, avui, «ya os he hecho cinco 
céntimos» del bon castellà que envejaria el propi Cer-
vantes. , _ 

Defini t ivament, «se acabó el broculi». Que per moits 
anys ens puguem reunir tots plegats i Déu vulgui que 
tr iguem molt a «hacer el pato». 

Visca la nostra revista «RONSANA»! 
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